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Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG » Drillberg « D-97$80 Bad Merganthaim

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
ITALY

Sofort-A 22.29
* GOODS PICK-UP *

KUEHNE-+MNAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: Zb G0
Quantita effettiva;

Tipo Imbatlaggio: A

3028 234
5o{{24 660

A

LB

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85187171
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 16.04.2021
Print Date 16.04.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497231 91-2518

F +497931 91-4679

E david.kommer@wuerth-Industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

Quantita Imballi lﬁ" !
ballg: o) E stephanie.koehler@wuerth-
Conformita a‘lle schede T‘erﬂ " .

L?éﬁr‘%%f’m
Thank you for yoﬁider The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085182
Purch.order date  15.04.2021 Sales Order 2121458028

Date 15.04.2021

Vendor No. 91000716

Created by Ms. A, Zobel
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tarlff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 084 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 87084009 S 518 KG

AJSCR-10,9-ZN12/CNIT2-M8X50-3.1-DRW/SPC :‘." -
wpewe Lot 4306363716 -
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Point
WKL2

*PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7831 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie,com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drillberg - 57980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergantheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner; Warth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county court Stuttgart HRB 550633

Managing Directers: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber



Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187171 marked
in column GoQ with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs autharities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Palricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85187171
272

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wueith-industrie.comfweb/de/wuerthindustriefagb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) “ [/ 4

Sender / Miltente

VAT-1D-Ho. / N° partila IVA
™

=

DHI: FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUQLO MARTESANA (MT)

Dale/ Daia

21-APR-2021

A A Gl ——
LA A=

|

R

Collection address f Indirizn del luego di carieo (di ntiro)

Order Coda / Ording di trasporlo

MIL-DF-0025950

Deivery terms /
Goné%ml tlirasporto
frea domiclle — ex works
Dfmnoo dom. O {ranco fabbrica)
Cleared
D D Uncfeared

Terminal address /
Indinzzn terminale

DHL GLOBAL FORWARDING (I

;ﬂxﬂum:]lg gn sdoga?dalo POZZUQLD MARTESANA (MILAN
O, Desmongega| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Cansignse / Destnalario VIRFID-No. £ N° perlta VA e oo aad |I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA D;‘f,‘f’s mnpeg.  (Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Additione bansper! Insurence Termtinal Jelerml\:ef
Numero di dossler
Dellvery addrss / Indirizzo i consegna delfa merce O si)'ﬂ o 23 0811040092329
Currenty/  Valug for insurance / Customers retezence/
Valuta Velore daassicurare Riteriment; del cllente
NolBRT-FU-0001081
Terwinal ¢ amivo Contact tel.
Teswinal de destination Numerd telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanbty Packing Descrfptidn of goods Cusorrs inilrarbal Gross welght In kg Value (with cumency)
Marche & numarl Quanlith Imball2ogio  peserfzions della merce Taritiadogarate | Peso lorca in kg Valore (con valuta)
11 |PAL VARIO 4991.5
Payable weight In kg Totel gross welghtin kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso lassabifa in kg Totale pesa lordo in kg
Dim. X omx omx om= 4.128w 2.20 w| 4,991.50 4891.5
. . KUEHNE+MAGEL sl
Special consignments / Richiests particolarl Viadod '.:F.".!!".‘. e TOIOE Mndllnnn fBA\
Spectal Instructions / Istruzloni paﬂlculari FM Enclosures / Allegali
i ;;Mff A RoYT4
icevuto’con riserva di
- L3 - - - '
veiifica su qualita e quantita”
K= 1=
Callection at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to GMR, transport damages have to ba noted on tha tranpoct nJ 5 B sknogr > e

ey (PDD) Lpont defery o Ihe consignment, Damages pol visible extemally sholfifer o) @i lima Hefimitente - 70026 Modugno (B A)

ZRER 2071

Rittro dal mittanta Consegna al destinatarlo
notified in wiiting 1o the responsibfe ELROCOHHECT terminal within 7 days after delivery.
Dats /Data Tale /03t
Tima / Grarla Time / Qrarlo
Drives’ signalure / Firma dellautista Conslgnees signature Consignee’s name In block letters
Firena del destinatano HNome di chl firma In stampatello

“Riczyfs fon
verifica sigflalita

rizerva di

L8

EURGCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments,

Tutte la spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall di trasportc EUROCONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-

- LI
k-2 T o
Ordine di Trasporto / Transport Order H. y 4 / 4
Sender / Millenle v VAT-D-No. / N° partita VA Date/ Dala - __
' 14-BER-202], [T e
DHI, FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
§-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544 3158968
Collection zddcess £ Incirizzo dé 1uoqo di caron {di i) Order Gode/ Ordine di rasparta
SURA MAGNETS AB NRK-EC-9680836
Egln\&glyum}}s t{as - Terminal addrless]n'
Incirizo &
RINGVAGEN 40C Drree domiiie — e works e
S-61431 SODERKOPING il m: ::';h" DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10 Dggana_rg Dnmgn sty NORRKOEPING
€S Un
I e | KOMMENDANTVAEGEN
Conslgnee / Destinztario VAT-D-No. / N° patrg IVA Dﬂ}',“’d‘fq'”mﬂﬁﬁ”dﬂf'd S-601 16 NORRKOEPING
MAGNZ PT S.P.A. Du{lh?rs noapg. |Tel:+46 11 21 94 Q00
A Fax:+46 11 13 20 17
VIA DETI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
oy Tel: Addoral ansport bsumnca Terminal relerence/
Numera di dossfer
Delivesy address / Indirizza di consagna delia mesce [y i RAELIR0-0020
Cumency/  Valuelor Insurznce/ C "
MAGNA PT S.P.A. W Velordaasioie Ritnent 6 ot
NoNA
Terminat dl ari Contact el
VIA DEI CICLAMINI 4 T:%g:! deilTsvllonaﬂun Nu;erm:lelonim
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Ouantity | Packing  Description of goods Cusioms’erdumber] Gross welght In kg Valug with curency)
Marche & numer] Quantith Imballaggie  Descrizions della merce Taritta doganale | Peso lordain kg Valore (con valula}
IT GO0ODS
IT 1l |ZH GOODS 150.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1l |ZH G00DS 180.0
iT 1 |2ZH GOODS 190.0
Ir 1 [2H GOODS 180.0
Payahile Welght fn kg Total gross walght in &g
EX WORKS Peso lassatile [n kg Tatale peso lordo in kg
oim. X emy omx eme 1.295mw 0.00 w 950.00 950.0

Spectal conslgnments / Richiesta parieolari

Spacil Instucuonsl Istruzion é“gg/y'? Jearv OXUEHRM E4--NAGELs. .l

g PEMLAIX
DAV EGEAATIE

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugro (BA)

Enclosures / Allegati

TSR tr el

Callection at sender
Ritiro dal miltents

Delivery o cunslgn!e’ =

damages have 1o Imn 3"\7

T TS su gl “t‘*a&‘“°”“ij%§lﬁéé“€m?:¥:?m3‘ﬁ}@i’ﬂ@

RS AN STndiare .‘; “7|

H ey @&ﬁﬁthodugm {BA)

DaleMala Date / Data
Time/ Oraria Tima/ Orarlo
Drivers slgnature/ Firma dell'autista Consigness sigrahre Gonslgnaa's name in block latters

Flrma del destinaizn

Nome di chl firma in stampatalle

i M i

x\! e 4
mr"‘ii‘a e auantlta

Lenm P

R T rh

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROGONNECT 1



